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yderligere udstedelse af importbevillinger. I så- 
danne tilfælde underretter Fællesskabets kom- 
petente myndigheder straks Estlands kompe- 
tente myndigheder, og den særlige konsulta- 
tionsprocedure, der er omhandlet i protokol- 
lens artikel 15, indledes straks. 

2. Fællesskabets kompetente myndigheder 
kan nægte at udstede importbevillinger for va- 
rer med oprindelse i Estland, som er undergivet 
kvantitative lofter eller omfattet af ordningen 
med dobbeltkontrol, og som ikke er omfattet af 
estiske eksportlicenser udstedt i henhold til be- 
stemmelserne i dette tillæg. 

Tillader Fællesskabets kompetente myndig- 
heder, at sådanne varer indføres i Fællesskabet, 
afskrives de pågældende mængder ikke på de 
tilsvarende kvantitative lofter, der er fastsat i 
medfør af denne protokol, uden de kompetente 
estiske myndigheders udtrykkelige indforståel- 
se hermed, jf. dog protokollens artikel 6. 

Afsnit IV 

Udfærdigelse og fremlæggelse af  eksportlicenser 
og oprindelsescertifikater samt fælles bestem- 

melser vedrørende udførsel til Fællesskabet 

Artikel 14 

1. Der kan ved udfærdigelsen af eksportli- 
censen og oprindelsescertifikatet tages flere ko- 
pier, der tydeligt mærkes som sådanne. Doku- 
menterne udfærdiges på engelsk eller fransk. 
Udfyldes de i hånden, benyttes blæk og blok- 
bogstaver. Til dokumenterne benyttes format 
210 x 297 mm. Der anvendes hvidt, træfrit, skri- 
vefast papir af en vægt på mindst 25 g/m2. Hver 
del skal være forsynet med guillochetryk i bun- 
den, som gør al forfalskning ved hjælp af meka- 
niske eller kemiske midler synlig. Tages der ved 
udfærdigelse af dokumentet flere kopier, skal 
kun originaleksemplaret være forsynet med 
guillochetryk i bunden. Dette eksemplar mær- 
kes tydeligt »original« og kopierne »kopi«. 
Fællesskabets kompetente myndigheder ac- 
cepterer alene originaleksemplaret som væren- 
de gyldigt med henblik på udførsel til Fælles- 
skabet i henhold til bestemmelserne i protokol- 
len. 

2. Hvert dokument skal være forsynet med et 
standardiseret løbenummer, påtrykt eller an- 
ført på anden måde, hvorved det kan identifice- 
res. 

Dette nummer sammensættes således: 

-  to bogstaver som betegnelse for eksportlan- 
det: EE 

-  to bogstaver som betegnelse for den med- 
lemsstat, hvor toldklareringen ventes at finde 
sted: 

AT = Østrig 
BL ' Benelux 
DE = Tyskland 
DK = Danmark 
EL = Grækenland 
ES = Spanien 
FI = Finland 
FR = Frankrig 
GB = Det Forenede Kongerige 
IE = Irland 
IT = Italien 
PT = Portugal 
SE = Sverige 
-  et etcifret tal som betegnelse for kontingent- 

året og svarende til det sidste ciffer i det på- 
gældende årstal, f.eks. 4 for 1994 

-  et tocifret, fortløbende tal mellem 01 og 99 
som betegnelse for de udstedende myndighe- 
der i eksportlandet 

-  et femcifret, fortløbende tal mellem 00001 og 
99999, som tildeles den medlemsstat, hvor 
toldklareringen ventes at finde sted. 

Artikel 15 

Eksportlicensen og oprindelsescertifikatet 
kan udstedes efter afsendelsen af de varer, de 
vedrører. Dokumenterne skal i så fald påtegnes 
»délivré å posteriori« eller »issued retrospecti- 
vely«. 

Artikel 16 

1. I tilfælde af tyveri, bortkomst eller ødelæg- 
gelse af en eksportlicens eller et oprindelsescer- 
tifikat kan eksportøren hos de kompetente 
myndigheder i Estland, som udstedte doku- 
mentet, anmode om et duplikateksemplar, der 
skal udfærdiges på grundlag af de eksportdo- 
kumenter, den pågældende er i besiddelse af. 
Det således udstedte duplikateksemplar af li- 
cens eller certifikat skal påtegnes »duplicata« 
eller »duplicate«. 

2. Duplikateksemplaret skal påføres datoen 
for udstedelsen af originaleksemplaret af eks- 
portlicensen eller oprindelsescertifikatet. 


